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Ж анъ-Ж акъ Р у ссо  въ Cafe Р госо р е .— Рѣш еніе проблемы, заимствованной изъ  
партіи Колиша съ  Мондольфо. К. Лннша.— Д есять  партііі игранныхъ ІІауль- 
сепомъ одновременно, н е смотря на доску. —  Рѣш еніе задачъ. —  Задачи.—

ЖАЯЪ - ЖАКЪ РУССО ВЪ CAFÉ PROCOPE.

( Р а з с к а з ъ  М е р и . )

29 октября 1752, въ три часа по полудни, кафе-ІІрокопъ 
съ трудомъ вмѣщалъ толпу обычныхъ посѣтителей. Мсьё Про 
коцъ, просіявшій, какъ авторъ, удостоенный рукоплесканій, съ 
изощренной граціей разноснлъ неснѣтное число чашекъ дур- 
наго кофе. Вся энциклопедія, въ живыхъ инфоліо, собралась за 
длинными столами розоваго мрамора. Эти столы, кое-гдѣ съ тре
щинами, гласили о происходившихъ за ними диспутахъ о му- 
зыкѣ, религіи, всеобщей вѣротерпимости, диспутахъ, энергически 
скрѣилявшихся подъ часъ ударомъ кулака по безотвѣтному мра
мору. Въ настоящую минуту предмѣтомъ шумныхъ толковъ была 
опера Le devin du village, впервыя исполненная на той недѣлѣ, въ 
присутствіи двора, въ Фонтенбло, при содѣйствіи скромнаго оркест
ра изъ нѣжной флейточки и идиллической волынки. Д’Аламберъ
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оставилъ на этотъ разъ философію и громогласно заявляяъ собра
нию о музыкальной новости.

— Такъ, господа, революція! Полная революція! У насъ есть на- 
конецъ французская музыка и ею мы обязаны женевцу.

— Да гдѣ выучилась пѣніш эта сова —  Жапъ - Жакъ? восклик
ну лъ Пельгренъ.

— Пускай сова, подхватилъ ІІІанфоръ, только сова Минервы, 
спугнутая съ гпѣзда граціями.

— Виватъ Шанфоръ, провозгласилъ Меле, профессоръ словесно
сти, причемъ разбилъ фаянсовое блюдечко.

— Дайте-же сказать слово мсьё Бламону! кричали въ одинъ голосъ 
человѣкъ двадцать потребителей чернаго кофе.

Бламонъ, завѣдывавшій комнатною придворною музыкою, 
рѣдко появлялся въ кафе-Прокопъ. Напѣвая дребезжащимъ голо- 
сомъ какой-то мотпвецъ, онъ методически вертѣлъ въ рукѣ, уни
занной брилльяктовыми перстнями, огромный индійскій фуяяръ и 
утиралъ губы, увлаженныя кипяченной гущей.

—  Да, господа, сказалъ Бламонъ, проводя рукою по ордену 
св. Михаила, которымъ былъ украшенъ, —  я утверждаю, что опе
ра г. Руссо изъ Женевы удовлетворяете всѣ.«ъ требовашямъ ли 
рической сцепы.—Л имѣлъ честь два раза быть на иредставленіи 
Devin du village въ театрѣ его величества. Двухъ разъ очень ма
ло, чтобы достойно оцѣнить оперу, въ которой воспроизведены всѣ 
формы и оттѣнки языка нѣжной страсти: но смѣю увѣрить, что 
послѣдующія представления еще болѣе утвердятъ меня въ томъ же 
мнѣнін.

Псторикъ Дюкло всталъ на табуретъ и жестами объяснялъ со- 
браніхо: слышите, господа, что говоритъ г. Бламонъ, знатокъ дѣ- 
ла; попробуйте опровергнуть Бламона.

—  Не думаетъ-ли г. Бламонъ, что le Devin du village заставить 
забыть оперу Joueur, которая имѣла такой успѣхъ въ королевской 
академіи? спросилъ Пельгрень.

— Joueur, отвѣчалъ Бламонъ съ увѣренностью эксперта, пред
ставляете совершенно противуположный родъ музыки: это музыка 
чисто итальянская. Она, конечно, имѣетъ свои достоинства. Я да



же незиаю ничего совершеннее двухъ маленькихъ арій въ Joueur 
«A questa pelegrina» и «si si maledetta». Дуетъ «Serpilla diletta» тоже 
пьеса высоко законченная. Арійку «speri forte anche un di» будутъ 
пѣть во Франціи до тѣхъ норъ, пока музыка сохранить какое-ни- 
будь значеніе въ обществѣ. Вы видите: я отдаю справедливость 
«Игроку». Но если естественность, грація, дѣвственная страсть и тепло
та составляютъ условія великаго музыкальнаго пронзведенія, то пальма 
первенства должна остаться за Devin du village. Содержаніе пьесы 
чрезвычайно просто: молодая дѣвушка подозрѣваетъ въ невѣрности 
своего милаго, но тотъ не перемѣннлся, по прежнему любитъ свою 
Колетту и все завершается бракомъ. Въ этомъ безсмертномъ произ- 
веденіи постоянно слышится голосъ сердца . . . Нельзя безъ слезъ 
слушать когда Коленъ поетъ:

Ma Colette, êtes vous fâchée?
Je suis Colin . . . . . . .

Весь дворъ плакалъ при первомъ представленіи. Но самый тро
гательный моментъ — когда Колетта отвѣчаетъ:

Vos soins sont superflus,
Non, Colin, je ne t’aime plus.

Вы властны суднть о Devin du village, но погодите: вы еще 
не знаете этой оперы, она не дошла еще до города. Вы увидите, 
что Парижъ подтвердить мнѣпіе двора.

Слова Бламона вызвали такой шѵмъ, какого мсьё Прокопъ еще 
не слыхивалъ въ стѣнахъ кафе. Прохожіе останавливались на ули- 
цѣ передъ потускиѣвшими окнами и, озадаченные, прислушивались 
къ этой сумятпцѣ. Въ толпѣ поговаривали, что энциклопедисты 
дѣлаютъ опыты надъ сен-медарсшши. конвѵльсіонерами. Прокопъ 
торжествовалъ въ своемъ необъятномъ бархатномъ жилетѣ на рас
пашку. По временамъ слышались голоса иѣкоторыхъ посетителей, 
которые, въ подтвержденіе похвалъ оперѣ, напѣвали фальшивя:

Elle est femme, jeune et jolie,
Manquerait elle k se venger?

Или
Quand je plaisais à ma bergère,

Je vivais dans les plaisirs. *



Q,uoiqu' un seigneur, jeune, aimable,
Me parle aujourd'hui d’amour,
Colin m’eût semblé préférable 

A tout l’éclat de la cour.
Ііакъ послѣдній, сильный ударъ грома возвѣщаетъ конецъ гро

зы, такъ олямпійскій голоеъ Д’Аламбера прекратилъ этотъ страш
ный шумъ и гамъ. «Тише, господа! Руссо обѣіцалъ мнѣ быть 
здѣсь къ четырехъ часамъ, и съ минуты на минуту можно ожи
дать его прихода. Изъ упаженія къ нему и къ самимъ себѣ, не 
сдѣлайте его свидѣтелекъ такого непрпличія!

И вскорѣ затѣмъ уже слышался только шумъ оловяиныхъ ло- 
жекъ, разводившихъ сахаръ въ кофейныхъ чашкахъ.

Съ пунктоальностью женевскаго часовщика, Жанъ-Жакъ Руссо 
явился въ ту самую минуту кагь пробило четыре. Лицо его ды
шало кротостью и добротой, что впрочемъ, въ минуты торжества, 
отражается и на лицахъ самыхъ не симпатичныхъ. Онъ только 
что пріѣхалъ изъ Фонтенбло, въ придворной каретѣ, съ г. Манел- 
ли и мамзель Тонелли, артистами королевской академіи, и такими 
артистами, какихъ теперь къ счастію не бываетъ. Прокопъ съ 
почтительпымъ поклономъ принялъ трость Руссо и повѣсилъ ее на 
гвоздикѣ. Женевецъ съ трудомъ прошелъ сквозь толпу энциклопе- 
дистовъ и сѣлъ на всегдашней своей скамьѣ, между д’ Аламбе- 
ромъ и Бламономъ. Короткіе пріятели засыпали его вопросами. Онъ 
отвѣчалъ съ добродушіемъ человѣка, которому улыбнулись счастіе 
и успѣхъ. То уже не былъ республиканецъ «Общественная» Догово
ра», Гракхъ прозопопеи Фабриція, Эростратъ театровъ! . . .  То былъ 
тріумфаторъ, вышедшій изъ-за кулисъ театра, роенный рукопде- 
сканіями придворной публики, который, со всею гордостью скром- 
наго философа, проситъ друзей своихъ простить ему его славу.

Кавалеръ де-Ламотъ д’ Юрбенъ, дворянинъ-фшюсофъ, вполоткры- 
то казнившій пороки двора въ маленькихъ водевиляхъ, почитая 
себя очень язвителыіымъ, развязно обратился къ Жанъ-Жаку съ 
словами: «Надѣюсь, г. Руссо, что Фонтенблб уступитъ намъ квгда 
нибудь вашего Devin, что дворъ не забудетъ столицы?

Или



— Я получилъ приказаиіе герцога Омонскаго, отвѣчалъ Руссо 
съ гордостію новопосвященнаго царедворца, обратившагося на путь 
истины;—моя опера будетъ съиграна въ королевской академіи му
зыки 1-го марта будущаго года.

Взрывъ радости привѣтствовалъ эту новость.
Пошли распросы о его новой методѣ музыкальной комдоаицін. 

Женевецъ ясно изложилъ ее и доказалъ безъ парадоксовъ, что 
ф у г а  и кон /п рап ут т ъ  но просту дѣло цыфръ и что пиѳагоровой 
таблицей определяются клавесинныя гаммы. По этой системѣ Эдипъ  

въ Калош иъ  выходитъ во всеоружіи изъ трактата о логариомахъ 
и Глюкъ, зиай только онъ эту систему, могъ бы написать своего 
О рф ея  съ помощью четырехъ правилъ ариѳметики.

Д’Аламберъ принялъ магистральную позу.
— Понимаю совершенно, сказалъ онъ; и еслибъ мнѣ приходилось 

сочинить тріо, вотъ какъ бы я взялся за это, Положимъ, что на 
сценѣ пастухъ, пастушка и соперникъ. Я строю квадраты на сто- 
ронахъ прямоугольнаго треугольника, помѣщаю пастуха и пастуш
ку на квадратахъ катетовъ, соперника—па квадратѣ гипотенузы. 
'Гакъ какъ сумма первыхъ двухъ квадратовъ равна третьему, то 
аккорды мои неминуемо будутъ хороши и между дѣйствующими ли
цами будетъ таже гармонія и соотношеиіе, какъ между квадрата
ми. Ясно.

— Какъ ваша алгебра, сказалъ Пельгренъ.
— Возвратимся къ королевской академіи музыки, заговорилъ ка- 

валеръ Ламотъ - д’ Юрбэнъ; -  и такъ дворъ, нашъ державны по
велитель, дозволитъ намъ опплодировать оперѣ Руссо 1-го марта 
1753?

— Завтра будетъ о томъ напечатано въ Газет /ъ, сказалъ Жанъ- 
Жакъ. *

— И всѣ мѣста будутъ разобраны послѣ завтра? прибавилъ ка- 
валеръ.

Руссо сдѣлалъ движеніе головою, смыслъ котораго былъ тотъ: 
«вы правы, они будутъ разобраны завтра».

— Г. Руссо, спросилъ кавалеръ, сколько билетовъ предоставили 
въ ваше распоряженіе?



— Пятьдесятъ, отвѣчалъ Жанъ-Жакъ.
—  Пятьдесятъ . . . .  По шести ливровъ билетъ . .  . Сто экю, 

Чортъ возьми! Хорошо авторское право! Щедрость герцога Омон- 
скаго также похожа на царскую, какъ самъ онъ похожъ на цар 
ственную особу . . .  Я хочу, г. Руссо, сдѣлать вамъ предложеніе.

Сѣрые глазки философа забѣгали въ ожиданіи предложенія.

— Г. Руссо съиграемте въ шахматы на ваши нятьдесятъ би- 
летовъ. Мы зиаемъ, что вы глубоко изучили игру, знаете своего 
Лолли досконально, ad unguem, и не смотря на ваше преимущество, 
я даю вамъ ладью. Если я выиграю, то веду всю прокоповскую 
компанію въ оперу, если проиграю, то издаю на свой счетъ, въ 
вашу пользу, le Devin, въ типографіи Нуайе, съ четырьмя отлич
ными гравюрами Леже.

—  Превосходно! хоромъ провозгласили философы.
Руссо премило улыбнулся и протянулъ руки кавалеру.
— Вы принимаете, г. Руссо? спросилъ Ламотъ - д’ Юрбэнъ.
—  Еще-бы не принять? говорили собѣседшіки.
— Не позвать-ли нотаріуса? замѣтилъ Пельгренъ.
— Надѣюсь моего дворянскаго слова достаточно. . .

Прокопъ поставилъ колосальную шашечницу на столъ розоваго
мрамора и Руссо, бывшій въ тотъ день въ отличномъ расположе- 
ніи духа, ударилъ рукою по столу и прибавилъ.

— Я принимаю вызовъ г. • д’ Юрбэнъ; садитесь.

Зрители обступили бойцовъ, какъ на гомерическоиъ поединкѣ, и 
партія началась. Религіозное молчаніе было обѣщано посредствен
ному игроку изъ уваженія въ великому писателю.

Руссо запутался въ припоминаніи стратегическихъ комбинацій 
Лолли, и упорно поддерживаясь имъ, упустилъ изъ виду комбина- 
ціи, которыя представлялись въ данную минуту. Притомъ онъ мно
го расчитывалъ на всегдашнихъ сосѣдей своихъ д’Аламбера и 
д’Этурнеля, которые толчкомъ ноги предупреждали его промахи. Но 
на этотъ разъ они предоставили его собственному вдохновенію. 
Женевецъ былъ побѣжденъ: проигралъ партію, проигралъ реваншъ, 
все проигралъ.



“  Благодарю васъ, г. Руссо, сказалъ кавалеръ, подымаясь съ 
мѣста,— вы доставили мнѣ возможность во-сто рукъ апплодиро- 
вать вашему произведенію.

— Вы получите пятьдесятъ билетовъ 28 будущаго февраля, от- 
вѣчалъ Руссо,

— Не забуду этого срока, и тогда же представлю вамъ тысячу 
экземпляровъ вашего Devin съ гравюрами Леже.

— Превосходно! восклшшулъ Бламонъ; мнѣ даже завидно. Г. 
Руссо, передъ вторымъ представленіемъ Devin я готовъ дать вамъ 
дет ладыі.

—  Вижу, скавалъ со вздохомъ женевецъ, что даромъ поте- 
рялъ я время, играя съ Лолли.

— Г. Руссо, отвѣчалъ д’ Юрбэнъ, вы хотите усовершенствовать
ся въ игрѣ? Такъ не играйте жъ никогда съ мертвыми, играйте съ 
живыми: возьмите Филидора и бросьте Лолли.

Въ статьѣ г-на Яшина подъ заглавіемъ «О шахматныхъ зада- 
чахъ, заимствуемыхъ изъ действительной игры», помещенной въ 
Лвсткѣ за іюнь минувшаго года, разсмотрѣнію любителей предло
жено было положеніе, получившееся въ одной изъ партій Колиша, 
въ которой онъ, давая своему противнику ладью и ходъ, одер- 
жалъ блестящую побѣду смѣлымъ пожертвованіемъ ферзя.

Взявъ ферзя, черные неизбѣжно проигрываютъ; но могли ли 
бы они выиграть или покрашен, мѣрт, сд/ълать нигью, еслпбъ 
сьиграли пнахе? Въ такомъ видѣ предложеиъ былъ вопросъ. Не
которые любители сообщили намъ свои анализы по этому пред
мету; всѣ они, безъ исключенія, приходятъ къ тому, что черные 
должны были выиграть, еслибъ семнадцатымъ ходомъ, вмѣсто чѣмъ 
брать ферзя (g5 — d l0), съиграли: 17) е 4 — f2°. Сообщаемое ни
же рѣшеніе г-на Яниша обнаруживаем ошибочность такого заклю- 
ченія. Для большей ясности считаемъ не лишнимъ привести здѣ ь 
какъ первые шестнадцать ходовъ самой партіи, такъ и изображе- 
ніе положенія служащего предметомъ задачи.

Черными иградъ r-нъ Мандольфо, бѣлыми Колишъ; ферзева ладья



бѣлыхъ (a i)  должна быть снята съ доски передъ началомъ пар
ии.

а -\ с 7 —■ ео л -ч і*8 —  с5 «л  Ь 8 —  сб 4 n d7 —  d 6  с 5  — Ьб «ч а7 — ао

'  е 2 —  е4 ^ g l  — f3  '  с 2  — сЗ '  Ь 2 — Ь і  '  а2  —  а4 '  Ь 4 — Ьа

сб — а7 е5  —  d4° g 8 — f 6  л ^  d 8 —  е7 0  — 0 ^ о Л с 8 ~ £ 4

'  d 2 —  d l  Ö J  сЗ  —  d £° b l — сЗ i U J  e i — g o  '  f l  —  c 4  A ^ h 2 - h 3

13) f c S 14) £ E g  1&) S £ £  lß) f c S
Положеніе игры йослѣ 16-го хода бѣлыхъ.

Ч Е Р Н Ы Е .

a b с d e f g h
В И Л Ы  EU

Ходъ за черными. Могутъ ли они выиграть или, по крайней иѣрѣ,
сдѣлать ничью?

I* Ъ  Ш Б I I I  Б.
Черные не имѣютъ никакого средства не только выиграть 

но даже сравнит ь и гру . Возможно-лучшая ихъ защита показана 
въ концѣ. Сначала излагаются болѣе явные варіянты.

I.
Л „  ѵ g l — <U" d l  —  h 5  (лучш ее) i  о л  e8 —  e7= (л у  ч.) r> n \  g 8 ~  ll7

L l )  „5  -  g 6  10 J d S - « 7 +  L J J  gG — e7°-f- *  J  h l - h 5 X '

18 ) 19)

18)  — ; Накопецъ при всякомъ другомъ
J  do  — lb  или e 7 j < *

18-зіъ ходѣ черныхъ, 18) ы h8>p
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II.

17 f r ^ iï !»  e—  ( I 8 gt^hä°иля g4 ~"ëi° и чернымъ матъ 
въ три хода) 18 19 (19  }

19 20 Г’ - Ы- пр°ИГрано или 20 пг°"грп"°
е і  —  d 2  go  — g 6  d 2  —  c l

III.

17 ^  _  jc 1,ЛИ f> и въ слѣдующій ходъ чернымъ матъ.

IV
17 18 е6- еГd5_ e7jp 18 е3 _  -g- и чрезъ два хода чернымъ матъ,

V.

17 f c f  (еслн 17 a . - a ^ F - g v  I 8 —  « черные 

выиграли бы) 18 d l" f--+ (если 18 19 ^ І ^ ) 18 ^ Т)

19 20 g5~ h‘"+(A  ̂ (если 20 f7~ g^ ±  то 20 ^х )

{ j a  c\ л e8 — e2-f- c\ç\ g^  л  n g S  -h 7  n.m L 8
d l — h l 0 f 2  —  g o  бр агъ  ферза не год и тся) g 6  - е 7 4 -  ^ с4 — е2°

O l 4) — g<* п р о и гр ан о  
J  e 2  —  h 5°

A) 20 21 22 23 % = ^ r  24'  f 2 — g o  g 6 — eo e o — g o  d o — e7-j- e 7 — g 6

VI.

17 18 19 ? 4 ^ r  20 21
l i 8  -

d l — c2(B) d o — fC> -f- c 2 — g6-{- g 6 — hb'41 g o  — g 6

a n  e 8 — e5 °4- л  n b 6  —  f  2 -*■ « » £ 2 — eo-j-или e i *f* v • о
22 23 7 Г = Щ -  24 d à-«?  пл.,еГ> 11 въ- слѣдующійходъ
чернымъ матъ.

В) Показанный ходъ ферземъ есть единственный (*), ведущій бѣ- 
лыхъ къ выигрышу, и такъ какъ онъ вовсе неочевиденъ, то 
разбирающему задачу всегда сначала и долго кажется, будто чер
ные должны побѣдить посредствомъ хода 17 еі ~  f2°. Пзложимъ 
нѣсколько варіянтовъ, поддерживающихъ это заблужденіе.

{*) Само гобою  р азум еется , что  можно бы та к ж е  съиграть, съ одина- 
ковымъ угпѣхомъ, d l — Ь1 ибо, какъ читатели сейчасъ увидятъ, пзмѣне- 
в іе  это не bmS-ïo бы ип малѣіішаго вліяиія на ноелѣдуюіціе ходы.

Прим. ред.
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17 Т ^ Т ?  18 19 ( 19 — г  20 %— î +еі — f2  е 5  —  g 6  i l  — go  V с 4 —e i  f 2 — e i

21 d t ~ e2° ) 20 ( 2 0 - v - ^  21 g* -~ H ± )  21 | , -~ df +
п ро и гран о '' g 3 — 12  ^ g 3  — h i  п ро и гран о '' f 2  —- e i

22 ^ Z t f -  ( n  тпгу, 23 d‘ ~ f2+ если 23 то бѣлымъ

мать въ два хода, если же 23 то 24 e„2p~ ^ - ~ )  2 3 е4~ Ь1-̂

черные въ слѣдуюіцій ходъ берутъ ладью и выигрываютъ. 
Отсюда видно, что дѣйствительно не ствсѣмъ легко усмотрѣть, 
что ударъ 17 с4 ~ f2° не спасаетъ черныхъ.

V II.
« „  t*4 — £ô л g  g 7  — f 6 ’ j Q  f 6  — e 5 °  п а  e5 — d4*-{- п р о и гр ан о  

J 5 —  fßn̂ -  d l — g l ’ g l — h 5 e i — d l

VIII
f i-j e i  — g 5° 1  Q 1)6 — d 4 ' л Q d l  — e5° Q t 8  — * 5 " +  f) e 1  — d i '   ̂ ,,
1  1 d l ^ g T ”  1 0  g »  -  g 5 ' 1  J  U  J  g 5  — e5° ^  i b - , i T g )  1  •’  g 5  —li5

2 ^  « 1  — d t
c5 —  cS-f* ироиграио

IX
A ri e 4  -  g 5 ______________   ̂ n g 5  -  h l °  п роигран о

d l  — g 4 °(.ry4 iu . ходъ) C d 5  -  f6-J-

X,

Но едва ли не самую трудную часть задачи составляете вопросъ, 
какъ слѣдуетъ чернымъ играть, чтобы совершенно пресѣчь атаку 
бѣлыхъ и затѣмъ остаться съ игрой конечно слабѣйшей, однако 
еще способной къ нѣкоторому сопротивлению. Вотъ какъ это нуж
но сдѣлать.

17 а : і $ (луЧшее) (если 17 то 18 ь- ^ ’ и черные

выиграютъ) 18 лу" *- (если 18 d5_.f6+ 19

20 g4 ~~ а - )  19 -8~— - (если бы черные взяли 19-■ " 12, то
проиграно-' ѵ

19 и бѣлые сдѣлали бы матъ) 19 0~  о~ ,77ш1ГхОД*у Вѣ-

Ьб — fZ°+ f 8 — е В e 8 - eo
(*) 18 e l  _ Y t  1 9  d ( _  g4° 2 0  g l _ ’h3 и бѣлые легко выигрываютъ,

c 4 _ g34- g3 _ h r +  f 8 - e 8
Если же 1 9  {1 Z t ÿ " 2 0  a i  -  ht» 2 1  въ три хода чернымъ матъ.
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лые сохранили ферзя противъ ладьи, коня и пѣшки, и притонъ 
лучшее положеніе. Присовокушшъ еще, что черные немогли бы 
теперь же завоевать нѣшку g5 для сравнепія матеріальныхъ 
силъ. Тогда бы вышло:

О А О і f>c) е**— ^  пРоигР?и° \  с)
&УЗ 0Ь~^Ыо f'2 — s% 11 '  n  -  g  5° )  g ï  ~ g 5 e

23 ja' и бѣлые несомнѣнно выиграли бы игру.
1C. SLhuius,

Всѣ сообщаемый въ иастоящемъ Листкѣ партіи играны были 
Лудвигомъ Паульсеномъ одновременно, не смотря на доску, иро- 
тивъ десяти довольно сильпыхъ игроковъ, въ Дтоссельдорфѣ 8 сен
тября н. с. 1862 года.

ПАРТІЯ № ж
ЗАЩИТА ДВУМЯ КОНЯМИ.

Паульсенъ. ШВЕНГЕРСЪ.
(Бъдые). (Черные).

1) е2 — е4 e7 —  e5
2) g l — f3 Ь8 — сб

3) f l  -  с4 g8 — f 6
4) d2 — d4 e5 — d4°
5) 0 - 0 f 8 — c5
6) e4 —  e5 d7 — d5
7) e5 —  f 6° d5 — c4°
8) f6  — g7°(‘> h8 — g8
9) f l - e l - f c8 —  e6 ®

10 ) f3  —  g5 d8 —  d5 (*>
1 1 ) bl —  c3 d5 —  f5
12) c3 —  e4 c5 —  e7
1 3 ) e4 —  g3 f5 —  g6
1 4 ) g5 —  e6° f 7 —  e6°
1 5 ) dl — e2 0— 0— o w
16) e 2 - e 6 ° + g6 — e6°
17) e l -  e6° d4 — d3'5)

(БѣлыеЧ (Черные),

18) с2 — d3° c 4 - d 3 "
19) g'3 — f 5 d3 — d2
20) c l — d2° e7 — f8№
21) d2 —  c3 f8  — g7°0)
22) f5  — g7° сб — d4
2 3 ) e6 — e7 c7 — c5

Положепіе игры послѣ 23-го 
хода черныхъ.

Черные.

Бѣлы е,
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(Белы е.) (Черные.)
24) g l - f l  w d4 —■сб
25) е7 — f 7 d8 - d6
26) a l — e l сб — d8
27) f7 — e7 d6 — g 6

( l i t  лыс). (Черные).
28) g2 — g3 d8 — сб
29) e7 — e8 —|— g8 — e8°
30) e l  — e8°-|- c8 — d7
31) e8 —  1і8 и черные сдаются.

П р и м ъ ч а н і я  к ъ  п а р т і и  №  323.

СО 8) f l  — e l -f- также заслуживаете вниманія.
(2) Лучше было бы заслоняться другимъ слопомъ (с5 — е7).
(3) Основателыіѣе кажется играть ферзя на е7, по двинувъ его 

па (17, черпые потеряли бы офицера, а именно:
10 ) .................................  d 8 - d 7
11) g5 — е6° f7 — е6°
12) dl — h5 —j— a затѣмъ берутъ слона.

<-4) Проще было бы съиграть сперва g8 — g7°.
(5) Слабо; слѣдовало брать предварительно пѣшку g7.

Черный вдается въ черезъ-чуръ сложныя и неестествеппыя 
комбинаціи; лучше было бы брать попросту пѣшку d2.

t7) Неосновательное пожертвоваиіе; посредство мъ f8 —  Ь4 игра 
черныхъ могла бы еще, кажется, быть спасена.

С8) Проще и сильнѣе было бы сЗ — d4°, а потомъ al — c l  
или g7 —  еб.

ПАРТIЯ № т ,
ОТКАЗАННЫЙ ГАМБИТЪ.

Паульсенъ. Шлиперъ. [Бѣлые) (Черные).

Ійлы е) . (Черные). 8) dl - b3 c5 — b6

1) e2 — e4 e7 — e5 9) bl — a3 f6  — d7

2) f 2 — f4 f 8 — c5 10) a3 — c4 0 — 0

3) g l  — f3 d7 — d6 11) c4 — Ь6Э a7 — b6°

4) c2 — c3 c8 - g 4 12) 0 - 0 d7 — c5(()

5) f l  — e2 g4 — f3° 13) b 3 - d l c5 — d7

6) e2 — f3° b8 — сб 14) f4 — f 5 d8 — e7

7) d2 — d3 g8 - f 6 15) g l - h l g 7 - g 5 «
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32 ) ................ Сб -  <18 СО)
33) f l  — d l с8  — Ь8Р>
34) f 6 — d8° е4 — еЗ
35) d8 — Ь4 g6 — g4
36) h4 — g3 еЗ — e2
37) d l — e l  e8 — f8
38) h i — g l  h 7 — h5
39) d5 — d4 g4 — f5
4 0 ) d4 — f2  f5  — f2°-f-
41 ) g3 — f2° f8 — e8
42) f2  — d4 и черные сдаются.

Примъчанія къ партіи №  b.
<*) Эта атака на ферзя ведетъ къ потерь времени; покрайней 

мѣрѣ слѣдовало бы играть тотчасъ потомъ f7 — f5. Но черные, 
безъ сошнѣнія, хотѣли избѣжать игры открытой, въ которой сло
ны сильнѣе коней.

С2) Бѣлые мастерски воспользуются этимъ черезъ-чуръ смѣлымъ 
ходомъ, ихъ дальнѣйшіе маневры отличаются красотой и послѣдо- 
вательностію.

2 3 ) g5 - f 6 ( â> g8 — f7W
2 4 ) f l  — f 5° d7 — f5°
2 5 ) d l — е2 f 5 — g6
2 6 ) a l -  f l f 7 — e3
2 7 ) d3 — d4 e8 — d7
28) d4 — e5° a8 — e8
29) e2 — b5 d 6 — e5°

(Бѣлые.) (Черные.)

16) f 5 — f6 e7 — f 6°
17) f3  — g4 f6 — e7
18)

oГ
-1 e7 -  d7°

19 ) c l  — g5° f7 — f5
20) g5 — h6 f8 — f 6
21) h6 — g5 f 6 — f7
2 2 ) e 4 - f 5 ° ( 3) f7 — f5° 
Положеиіе игры послѣ 22-го 

хода черныхъ.
Ч е р н ы е ._____________

(ІІБлые). (Черные).
30 )'b 5  — d5 +  d7 — с8
31) Ь2 — Ь4 е5 — е4
32) Ь4 — Ь5
Ноложеніе игры послѣ 32-го 

хода бѣлыхъ.
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(31 Начало превосходно задуманной комбинаціи.
Очень хорошо.

С5) Черные хотятъ завести своего короля въ безопасное мѣсто, 
но проще бюло бы играть такъ:

2 В ) ...............  f 5 — f l° - j -
2 4 ) d l — fl°  a8 — f8
25) f l  — f 3 d7 — f 7

26) a l — f l  сб — e7 и т. д.
Такой способъ дѣйствія не представлялъ опасности.

Ошибка, рѣшающая партію въ пользу бѣлыхъ. Гораздо луч
ше и совершенно безопасно было бы двинуть этого коня на е7.

Это все таки лучшій ходъ, ибо потеря офицера уже неиз- 
бѣжна.

ПАРТІЯ № 325.

Паульсенъ.
(Б«лые.;

1) е2 — е4

ГАМБЦТЪ КОРОЛЕВСШО СЛОНА. 

Поссе.

(Черные.) 
е7 — е5

(Бѣлые.) 
16) с2 — сЗ

(Черные.) 
Ь8 — d7

2) f2 — f4

о«4-111Л

3) f l  — с4 d8 -  h 4 +
4) e i - f l g7 — g5
5) bl — сЗ f8  — g7
6) d2 — d4 d7 — d6
7) g l  — f3 h4 — h6
8) h2 — h4 c8 — e6
9) c3 — d5 e6 -  d5°

10) e4 — d5° g 7 - f 6
11) f l — g l h 6 - g 7
12) h4 -  g5° f6 -  g5°
13) f3 — g5° g7 -  g5°
14) dl -  f 3 g8 —  e7
15) c l  — f4° g5 — g7

17) a l - - e l d7 — f6
18) f 3 - - e 3 0 - 0 1 о

19) e 3 - -h 3  + c8 - Ь 8
20) e l - -  e7° g7 — f8
21) e7 - - e 3 h7 - h 5
22) f 4 - - g 5 f8 - g 7
23) g&-- f 6 ° g7 — f6 °
24) h 3 -- f 3 f6 - h 6
25) h l --  h3 f7 — f6
26) c4 - -  e2 h5 - h é
27) b2 - -  b4 h6 — g5
28) e 3 - -  e6 f6 — f5

29) c3 - -  c4 g5 — c l- j -
30) g l - -Ѣ 2 cl — b2

31) f 3 - -  f 5° b2 — d4°
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(Білые;')

32) f5 — е4

33) а2 — аЗ

34) еб — еі

35) с4 — с5

36) с7 — еб

37) с5 — d63

3 8 ) е б —  g6

39) g6 — g7

40) h3 — Ь4§>

41) p4 — li4°

42) li4 —

4 H) h2 — )i3

ІІРИЛѢЧАНІЯ КЪ ПАР ТІИ №  325.

О Черные жерткуютъ к'онемъ, чтобъ развернуть игру. Какъ бы 
то ни было, лучше было бы съиграть f6 — g8.

Великолѣпно!

е2 — f3 еще вѣрнѣй вело бы къ цѣли напр.
44) е2 — f 3 d5 — еб—J—
45) g2 — g4 еб — еЗ
46) g7 — b 7°-f  Ь8 — a8
47) Ь7— a7°~j- и слѣдующимъ ходомъ матъ.

W При этомъ ходѣ г-нъ Поссе,—вѣроятно въ обманчивой на- 
деждѣ на вѣчный шахъ, — предложилъ признать игру за ничью. 
«Это еще не совсѣмъ ничья» просто и спокойно отвѣчалъ Па- 
ульеенъ.

(Черные.) 

d4 -  Ь2

,Ь2

&

Положеніе игры послѣ 43-го 
хода черныхъ.

Ч ерны е.

g?

g5

g5 — fß  

f 6 — g5 

с 7 — d6° 

g 5 — cl 

d8 — e8 

li8 -  h4°-f 

cl — c3 

c3 — e5 - f  

t'5 — d5°

Б ѣ лы е.

44) e2 —
45) h3 —
46) h2 —
47) c4 —
48) g l -
49) g2 —
50) f 1 — [ 2  и черные сдаются.

e8 — еЗ -(- 
d5 — e5 -j- 
e3 — e l -f- 
e5 —еЗ- j - «  
e3 — f 4—|— 
f 4 — d2 +
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Паульсень.
(Б$лые.)

1) е2 — el
2) d2 — d4
3) f l  — d3
4) d4 — e5°
5) f2 — f4
6) c l — f4°
7) bl — c3
8) g l  — f3
9) 0 — 0

10) gl -  hi
11) f4 — e5
12) f 3 — e5°
13) e5 — f7°
14) dl — f3
15) e4 — e5
16) e5 — еб
17) f7 — g5
18) f3 - h 3
19) g5 — e6°

ПАРТІЯ № 326,
НЕПРАВИЛЬНЫЙ ДЕБЮТЪ.

(Бѣлые.)Геингъ.
(Мерные.) 

d7 -  d6 
g 7 — g6 
e7 — e5 
d6 — e5° 
e5 — f4° 
f 8 - g 7  
c7 — сб 
g8 — e7 
(1 8 - b 6+ W  
b6 — b2° 
g7 -  e5° 
b2 -  c3° 
0 - 0  
b8 — d7 
e7 — f5 
d7 — f6 
f 5 — d4 
d4 — e6° 
f8 — e8

2 0 ) a l — e l
21 ) e l — e4
22) e4 — e6°

(Черные.) 
f 6 — d5
c8 — еб3 
e8 — f8

Положеніе игры послѣ 22-го 
хода черныхъ.

Ч ерн ы е.

23) еб
24) ЬЗ — еб
25) еб — h3
26) h3 — d7

g 6 ° +  h7 -  g6° 
g8 — L8 
h8 — g7 

и бѣлые дѣ-
лаютъ ничью посредствомъ вѣч- 
наго шаха.

ПримъчАніе къ  п а р т і и  №  326.

М Лучше было бы сперва f4 — еЗ; шахъ ферземъ на Ь6 со 
всѣми его невыгодными для бѣлыхъ нослѣдствіями ускользнулъ вѣ- 
роятно отъ вниманія Паульсена.

ПАРТІЯ № 327,
НЕПРАВИЛЬНЫЙ ДЕБЮТЪ.

ПАУЛЬСЕНЬ. ШвЕНКЕНбЕРГЪ.
(Б^лые). (Черные).

1) е2 — е4 а7 — аб
2) d2 -  d4 е7 — еб

(Бблы е.)
В) gl — f3
4) bl —  сЗ
5) е4 — d5°

(Черные.) 
d7 — d5 
f8 — Ь4 
d8 -  d5°
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(БЪлыс.) (Черные.)

6) f l  — d3 g 8 - e7

7) 0 - 0 b4 — c3°

8) Ь2 — сЗ° b7 — b5

9) а2 — a4 c8 — b7
10) а4 — b5° a6 — b 5°
1 1 ) a l  — a8° b7 — a8°
12) d l - e2 c7 — сб
13) с З - c4 b5 — c4°
14) d3 — c4° d5 — d8
15) c l  — b2 e7 — d5 W

16) Ь2 — a3 d5 — e7
17) f3 — g5 0 —■ 0
Положеніе игры послѣ 17-ro

хода черныхъ.
Ч ерн ы е.

Б ьлы е.

(Бълые.) (Черные.)

18) g5 — e6° f7 —-  e6°

19) e2 — e6°-f- g 8 - -  h8

2 0 ) a3 — e7° d8 - -  e8

21) e7 — f8° e 8 - -  e6°(3)

22) c4 — e6° b8 -~ a 6

2 3 ) f l  — al a8 - - b 7

24) еб — c4 h 7 - -  h 6 (4>

2 5 ) c4 — a 6° b7 --  a6°

2 6 ) a l - a 6 ° h8 -- g 8

27) a6 — a8 g 8 - -  f7

28) f8 — c5 f7 -- е б

29) c2 — c4 еб -— d7

30) a8 — a7 - f d7 -- е б

31) a7 — g7° и черные сдаются.

П р и м ъ ч а н і я  к ъ  п а р т і и  №  327.

W Потеря времени;— лучше бы прямо рокировать.

С2) Существенная ошибка черныхъ, партія которыхъ, впрочемъ 
и безъ того уже очень стѣснена.

(3) И при е8 — f8° бѣлые быстро одержали бы побѣду посред- 
ствомъ 22) f l  — e l и проч.

№ Черные не могутъ избѣжать потери втораго офицера.
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п а р т і я  №  m
ШОТЛАНДШЙ ГАМБИТЪ.

ПаульсЕНЪ Котцъ.
(Бѣлые.) (Черные.)

1) е2 — е4 е7 — е5
2) g l  — f3 Ь8 — сб
3) d2 — d4 е5 -  d4°
4) f3 — d4° сб — d4°
5) d l — d4° g8 — е7
6) f 1 — c4 е7 — сб
7) d4 — d5 d8 — f6
8) 0 — 0 f8 — е7
9) bl — c3 а7 — аб

10) d5 — h5 0 — 0 о
11) c3 — d5 f 6 — d4
12) c 4 — 1)3 d7 — d6 W
13) d5 — c7° d4 — e4°
14) c7 — a8D c8 — g4
15) h5 — d5 e4 — d5°
16) ЬЗ — d5° f8  — a8°
17) c l — f4 с 6 — d4
Положеиіе игры послѣ 17-го

хода черныхъ.
Ч ерн ы е.

(Бѣлые.) (Чернюе )

18) a l — el g8 — f8 <3>
19) f 2 — f 3 g4 - d 7
20) c2 — c3 d4 — еб
21) f4 — c l a8 — b8
22 ) f 3 — f4 Ь7 — b5

23) f 4 — f 5 еб — c7
24) d5 —  ЬЗ d6 — d5
25) c l  — f4 b 8 — b7
26) f4 — c7° b7 — c7°
27) ЬЗ — d5° e7 — d6

28 ) f 5 — f6 g 7 - g &
29) d5 — ЬЗ e7 — с 6
30) e t -  dl d7 — e8
31) dl — d5 d 6 —- f 4
32) f l  — e l f4 — c7
33) el — f l h 7 — h6
34) a2 — a4 с 6 — еб
35) a 4 — b5° аб — Ь5°

36) d 5 - d 2 еб — е4
37) ЬЗ — c2 е4 — еб
38) c2 —  ЬЗ еб —  е4
39) ЬЗ — d5 е4 —  е5
40) d5 — f3 е5 — f5
41) f3 —  e2 f5 — е5
42) e2 — g4 е8 — с 6
43) g4 — d7 сб — Ь7
44) f l  — dl f 8 - g 8
45) g l — f l g8 — h7
46) g2 - g 3 Ь7 — g6
47) d2 — e2 Ь7 — аб
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(Бѣлые). (Черые.) (Б®лые.) (Чврные.)

48) d l — al e5 — d5 52) e7 — b7 b5 — b4
49 ) a l — a6° d5 — d7° 53) c3 — b4° g 6 - f 6 °
50) e2 — e7 d7 — d6 54) b4 — b5 f 6 — еб
5 1 ) аб — d6° c7 -  46° 55) Ь5 — b6 и черные сдаются

„ П р и м ъ ч а ш я  к ъ  п а р т і и  №  328.

W Черные добровольно терштъ échange (т. е. ладыо за мел- 
каго офицера), чтобъ развернуть игру. Безъ сомнѣнья лучше бы 
съиграть f6 —  g6, потомъ е7 —  d8 и т. д.

(2) и Ту Т Ъ  е 7  _  (J3  было бы лучше.

С5) Ясно что 18) . . . d é — е2 — было бы не хорошо, по 
нричинѣ 19) e l — е2° g 4 — е2° 2 0 ) f l  — e l  и проч. а
18) . . . g 4 — е2 по причинѣ 19) f4 — еЗ. По этому то чер
ные и защитили сперва слона е7.

П дул ьсен ъ

(В®лые)

1) е2 — е4
2) d2 — d4
3) с2 — сЗ
4 ) сЗ — d4°
5) g l — f3
6) f 1 — d3
7) 0 — 0
8) bl — сЗ
9) c l  — еЗ

10) a2 — а З О
11) d l — d3°
12) g2 — f3°
13) g l — hl d7 — ЬЗ
14) еЗ — d2 С2) f 6 — g4

ІІоложеніе игры послѣ 14-го 
хода черныхъ.

Ч ер п ы е.

Б ѣды е.

15) d2 — f4  e 7 - g 5 C 3)
16) f4 — g3 g4 — h2°
17 ) h l — g l  С*) h2 — f 1°
18) al — f l °  a8 — e8

Ï Ï A P T I f l  № a
Ц Е Н Т Р А Л Ь Н Ъ І Й  Г А М Б И Т  Ъ. 

Шульцъ.

(Черные)
е7 — е5 
е5 — d4° 
d7 — d6 
g 8 — f6 
f8 — e7 
0 —  0 

c8 — g4 
Ь8 — сб 
сб — b4 
b4 -  d3J 
g 4 - f 3 °  
d8 — d7
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(Бѣлые) (Черные.)

19) c 3 - d 5 e8 —  еб
20) f 3 — f4 еб Ь6
21) d3 — f3 g5 — 1і4
22) f3 — g2 ЬЗ -  g 2 ° -f
2 3 ) g l  — g2° с7 — сб
2 4 ) d5 — e3 Ь4 —  g3°
25 ) f2 — g3° Ь6 —  еб
26) g2 —  f3 f8 — е8
27) e4 — e5 d6 — е5°
28 ) d4 — e5° f 7 — f 6
29) e3 — g4 Ь7 -  h5
30) g4 — e3 f6 — е5°
31) f4 — f5 еб — d6
32) f 1 — f2 g 7 - g 6
33) g3 — g4 Ь5 —  g4° +
34) f3 — g4° d6 — d4 - f
35) g4 — g5 d4 — î4
36) f 2 — d2 f4 — d4
37) d2 — g2 g6 -  f5°
38) g5 — f6 - f - g8 — f8
39) e3 — f5° d4 — d7

(Бѣлыіг) (Черные)

40) g2 — Ь2 d7 — î 7 +
41) f 6 — g5 Î7 — f5°—j—
42) g5 — f 5° e5 — e4W
Положеиіе игры послѣ 4 2 -го

хода черныхъ.
Ч ерные.

m â  *  111 Ш І Н И ...

43) f 5 — f 6 î 8 - g 8
44) h2 — g2 4 -  g8 — h7
45) g2 — h 2 - f  Ь7 — g8
4 6 ) h2 — g2—j— g8 — f8
47) g2 — Ь2 и т. д. 

игра ничья.

Примѣчанія къ партіи №  329.

С1) Осторожнѣе было бы отступить сперва слономъ на е2. Бѣ- 
лые, безъ сомнѣнія, хотѣли воспрепятствовать подвигапію пепрія- 
тельской пѣшки d.

Лучше бы прямо двинуть слона на f4; положеніе бѣлыхъ 
очень стѣснено, но они мастерски изъ него выпутываются, какъ 
показываетъ 17-й ходъ.

(3) Прекрасный ходъ.
№ Единственное средство къ спасенію; ясно, что если 17) 

g 3 — Ь2°, то 17) . . . g5 —  f4 и бѣлые погибли.
(5) Послѣ этого хода, вмѣсто котораго лучше было бы съиграть 

е8 — е7, Паульсенъ, совершенно неожиданно для своего против
ника, выиуждаетъ розыгрышъ.
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П А Р Т I Я  № Ж
ДЕБЮТЪ ДВУХЪ СЛОНОВЪ.

Паульсьнъ Вольфъ.
(Бвлые.) (Черные.)

1) е2 — е4 е7 — е5
2) f l  — с4 f8 — с5
3 ) gl — f3 d7 — d6
4) 0 — 0 g8 — f6
5) d2 — d3 h 7 — h6
6) И  — сЗ Ь8 —  сб
7) cl — еЗ c5 — b6
8) сЗ — е2 0 — 0
9) е2 — g3 c8 — еб

10) с4 — ЬЗ сб — e7
1 1 )  d3 — d4 e7 — g6
12) d4 — d5 еб —  d7
13) е З — Ъ6° al —  b6!
1 4 ) f3  — el g6 —  f4
15) g3 — f5 СО
Положеніе игры послѣ 15-го 

хода бѣлыхъ
Ч е р н ы е .

Бѣды е.

(Б®лые.) (Черные.•)
15) . . . . . f6  — e4°

16) f 5 — g3 f 7 — f 5

17) f2 •- f 3 e4 — f6 C2>

18) el ■— d3 f4 — d3°

19) c2 •- d 3 ° g8 — h 8

20) f3 ■- f 4 f6 — g4

21) dl - f 3 d8 — h4

22) h2 — h3 g 4 _ f6

23) g3 — e2 h4 — h5

24) f3 — f2 a8 —• e8

25) f4

оiC031 d6 —• e5°

26) e2 - g 3 h5 —■g6

27) g3 — f5° d7 - -  f5°

28) f3 — f5° g 6 - - f5°

29) f l — f5° g ? - -g6

30) f5 — f3 e5 —- e4

31) d3

G-f1 fß - • e43

32) f3 -  f 8 ° - f e8 — ■ f 8°

33) cl — el e4 —■ d6

34) e l — e7 f8 - -  f7

35) e7 — e5 L8 —■g?
На этомъ ходѣ черный предло- 

жилъ признать игру за ничыо, и 
Паульсенъ согласился.

Примѣчаніе къ партіи №  330.

(i) Ошибка, стоющая пѣшки. Паульсенъ, —  сказавшій еще при 
этомъ «шахъ»—забылт., что черные уже отрокировали. Это единствен-
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ный случай, втеченіе всѣхъ десяти партій, гдѣ память ему измѣ- 
нида. Но что изумляетъ всего болѣе, такъ это то непоколебимое 
спокойствіе, та строгая послѣдовательность, съ которыми Пауль
сенъ, сдѣлавъ ошибку, уравшіваетъ таки партію.

С2) е4 — g3°, а потомъ Î4 — 1і5 и т. д. было бы силыіЬе.

П А Р Т IЯ  № 331
С И Ц П .П Я ІІС К ІЙ  Д Е Б Ю Т Ъ .

Пдульсенъ ГЕНГотенБЕРГЪ. (Б ілы е.) (Черные.)

(Бѣлые.) (Черные ) 13) dl - e2 a8 — c8
1) е2 — e4 c7 - -  c5 14) a l - d l e7 — f 5
2) М — сЗ e7 - -е б 15) c3 — c4 d5 — d4
3) g 2 - g3 g ? - -g 6 16) c2 - c3 сб — a5
4) f l  - g 2 f8 - -g 7 17) b5 — d4° f 5 — d4°

5) g l - e2 g 8 - -e 7 18) d l — d4° еб — c4J

6) d2 - d4 c5 - -  d4° 19) e2 — d2 d8 - f6

V e2 — d4° b8 -— сб 20) f4 - g5 f6 - [5

8) d4 — b5 g 7 - -c3°M + 21) g2 — e4 f 5 - h3

9) b2 — c3° d7 - -  d5 22) f l  — dl b7 - b5
10) e4 — d5° еб —- d5° 23) g5 - 1x6 f8 — e8
Положеніе игры послѣ 10-ro 24) e4 — g2 h3 — еб

хода черныхъ. 25) d4 — e4 еб — b6
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іБвлые.) (Черные.) (Бѣлые ) (Черрые.)
26) h6 — еЗ И b6-— d8 47) f2 —- f3 g 8 ~ - f8
27) е4 — d4 d8 — f6 48) g4 _-g'5 h6 — g5°
28) d4 — h4 a5 — сб 49) f 4 - -g5° f8 - g7
29) еЗ — g5 f6 — e5 50) f3 - - f 4 h7 - f8
30) h4 — e4 e5 — c5 51) a7 - -e 7 f8 —- h7
31) е4 — e8°4- c8 — e8° 52) f4 - - e 5 g7 - - f8
32) d2 — d7 e8 — f 8 53) e5 - -  d6 f8 —■g8
33) g5 — h6 W сб — e5 54) e7 - — e8 —{— g 8 - g7
34) h6 - f8° e5 - d 7 ° 55) d6 - -  e7 f7 —-f6
35) f8 — c5° d7 — c5° 56) e7 - -  еб f6 - -g5°
36) g 2 - d5 c5 — a4 57) e8 - -e 7  + g7 —-h6
37) d5 - c4° b5 - c 4 u 58) e7 - - h 7 ° - f h6 - h7°
38) dl — d4 a4 - c 3 ° 59) li4 -- g 5 ° h7 - -g 7
39) d4 —

О

о c3 — a2° 60) еб - -  e7 g7 —-g8
40) c4 — a4 a2 — c3 61) e7 -- f 6 g8 —- h7
41) a4 — a7° c3 — e4 62) f6  - -  f 7 h7 - - h8
42) f2 - f3 e4 — f6 63) f 7 -- g 6 ° h8 - -g 8
43) O’ 1 _ f2 h7 — h6 64) g6 — h6 g8 - -  h8
44) h2 - h4 g8 - g 7 65) g5 --  g6 h8 - -g 8
45) g 3 - -g4 f6 —  h7 66) g6 --  g7 и бѣлые выигры
46) f3 - f4 g7 — gS ваютъ.

П р и м ѣ ч а ш я  к ъ  партш №  331.

(О Эта мѣна неосновательна, ибо лишаетъ королевскій флангъ 
черныхъ безъ того уже ослабленный, содѣйствія королевскаго сло
на.

(2) Тутъ бѣлые могли завоевать пѣшку, а именно:
11) g2 — d5° е7 —  d5°
12) dl — d5° d8 —  d5°
13) Ь5 — c7 —j— и т. д.

Или
11) g2 — d5° d8 — a5

12) d5 — c6°-f- a П0т05іъ
13) Ь5 — dfi —j— и проч.
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Но Паульсенъ, вообще, пе охотно мѣняетъ слоновъ на коней: 
эта одна изъ характеристическихъ чертъ его игры.

W  26) d2 — f4, угрожая двинуть dl — d6, а потомъ f4—f6 
было бы кажется сильнѣе.

Лучше бы съиграть этого слона на f6 и, если черные от- 
вѣтятъ сб —  е5, то d7 — h3.

ПАРТ1Я  № 332,
НОРМ АЛЬНЫ Й ДЕБЮ ТЪ.

Паульсенъ Пфлаумъ.
(Бѣлые.) (Черпые.)

1) е2 — е4 e7 — еб
2) d2 — d4 d7 — d5
3) bl —  сЗ d5 — e4°
4) сЗ — е4° g8 — f6
5) е4 -  f6°-f- d8 — f6°
6) f l  — d3 Ь8 — сб
7) gl — f3 h7 — h6
8) 0 — 0 f8 — d6
9) c2 — c3 b7 — b6

10) d3 — e4 c8 — d7
11) b2 — b4 a8 — d8
1 2 )  d l — e2 0  — 0

13) cl — b2 f8 — e8
14) b4 — b5 сб — e7
15) c3 — c4 e7 — g6
16) c4 — c5 g6 — f4
17) e2 — c2 d6 — f8
18) c 5 - c 6 d7 — c8
19) a2 — a4 f8 — d6
£0) a4 — a5 f 6 - e 7
21) a5 — b6° a7 -  b6°
22) al — a8 f7 -  f 5
23) e 4 - d 3 f4 — d3°
£4) c2 -  d3° g 7 - g 5
25) d3 — c3 g5 — g4

(Бѣлые^ (Черные.)

26) f 3 ~ e5 d6 — e5°
27) d4 — e5° d8 — d5
28) b2 — a3 e7 —
29) c3 — ЬЗ g 7 - e5°
30) a3 — Ь2 d5 — b5°
31) Ь2 — e5’ b5 - b3°
37) e5 — c7° ЬЗ - c3
33) c7 — b6° сЗ — c6°
34) b 6 - d4 g 8 - f 7
35) f 2 — f4 g4 - •f3°
36) g2 —-f3°
Положеніе игры послѣ 36-

хода бѣлыхъ.
Ч ерн ы е.

Б ѣ д ы е .

П ослѣ 56-го хода б ѣ л ы х ъ  и г р а  по п ред
ложению г-на ІІФлаума признана за ни чью , 
на то м ь основапіп, что п ри  р а зн о ц вѣ тн ы хь  
сл о н ахь  л и ш н я  я  иѣш ка не доставляете 
цибЬды.
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Р Ѣ Ш Е Н І Е  З А Д А Ч ! .

№  184. 

Вѣлы е.

№  <85

Бѣ лы е.

Ч ерны е.

М ать въ  3  хода.

№  184.

1) с 5 — d5 +
2) а4 — е4 —f-
3) f 5 — f6 X

(A)
1 ) ...........................................

2) Ь6 — с5 +
3) а4 — d 4 X

(B).

2 ) ...........................................

3) е4 — еб X

№  185.

1) а4 —  Ь5 
2 j g3 - f 2 X

(А).

1 ) ...................
2 ) конь е5 даетъ матъ

Черны е. 

М атъ в ъ  2 хода.

d6 — d5° (А) 
d5 — е4° (В)

d6 — е7 
е7 — f 6

d6 — е5° или сб — е5ч(А)

какъ иибудь ішачѳ

/
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М ать въ 3  хода.

Бѣлы е. 

М ать въ 4 хода.

№  186.

1) ЬЗ — <15 b l — g6° (À)

2) d5 — e4 какъ угодно

3) конь даетъ мать.

(А).

1  ) ................... сб —— d5°

2) g6 — g7° какъ угодно

3) ладья даетъ матъ.

№  187.

1) е і  — h 4 -|- с4 — d5 (луч. ходъ). 

Ясно что, если возьметъ ферзя, то 2) dl — еЗХ

2) d l — сЗ +  d5 — е5

3) Ь4 — f 6 +  е5 — f6°

4) сЗ — d 5 X
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М атъ  въ  4 хода

Ь6 -  а5° 

f2 — Ь6

Ь6 — g l —|—(луч. хо р ), 

g8 — Ъ6

аб — аб 

1>6 — с5° 

а5 — Ь6

ъ ъды е.

М атъ въ 5  ходовъ.

№  188.

1) g5 — а5 —

2) f 6 — d8

3) g7 -  с7

4) с7 — c l - f

5) cl — c5>£

1) Ъ4 — 1)5 - f

2) e4 — c5

B) d l — Ъ2

4) Ѣ2 — c4°X
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З а д а ч и .

№  2 0 6 .
Н. И. КАЛАГЕОРГй (п ъ  П е т е р б у р г !;} .

Ч Е Р Н  Ѵ»1 Б.

щ1ІІІР ■ ц
щ и 1111 и 1ШИ и фвш и щ в

и и Щ рр

ш и и %ш Ш .и ш /Ш . и иш и и и
a b c d e f g  h

Б Ф Л Ы Е.

Б ѣ л ы е н а ч н н а ю т ъ  и  з а с т а в д я ю т ъ  ч е р н ы х ъ  с д ѣ л а т ь  м а т ъ  конемь — 
в ъ  1 4 ,  ппликоп— в ъ  1 5  х о д о в ъ .

№  2 0 7 .
ЗЕЕБЕРГЕРА (въ Г р а т ц ѣ ).

Ч Е Р П Ы Е .8 и ■ Щр ■
7 и жи6 jjjj и і и
5 И1 н А и4 и 'ШШÀ и ш іі3и W и # 12 шШ. и и1ШШ НИР щ

тт. нб
a b c d e f g b

В fi il Ы Ei

Б ѣ л ы е  н а ч и н а ю т ъ  и д а ю т ъ  м атъ  въ 3  х о д а .
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№  2 0 8 .
Н. И. НАЛАГЕОРГИ (въ П е т е р б у р г * ) .

a b  c d e f  g h
Б  Ъ Л  Ы  В.

Б ѣ л ы е  н а ч п п а ю т ъ  и  д а ю т ъ  м а т ъ  въ 4  х о д а .  

№  2 0 9 .

И з ъ  S c h a c ljz e itu n g .

б  *  j  ы  е.
Б ѣ л ы е н а ч и н а ю т ъ  и  д а ю т ъ  м а т ъ  в ъ  5  х о д а .
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IN" 210.

КОЛОНА.
C. A. ЯЦКЕВЙЧА (въ О д е с с ѣ ).

Ю Т> »1 ЬІ Е.

Б ѣ .іы е  н а ч и н а ю т ъ  il д а ю т ъ  м а т ъ  въ 3  х о д а .

№  2 1  і .
КАЛАГЕОРГИ ; іъ  П е т с р о ѵ р г ѣ ) .

Ь Ъ J  ы f..

Б ѣ л ы е н а ч и н а ю т ъ  и  за с т а в л я ю т ъ  ч е р н ы х *  сд ѣ л а т ь  м а т ъ  в ъ  6  х о д о в ъ .
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СТАВЕНЮ ТЕРА.
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Ч Е Р Н  Ы  Е.

8 ■ В I ■
7 ш & и
fi р ш і ші ш р

ШтМ Ш ш

5 Ш ё М . и к s
4 і и ф И s
3 И в
2 â

■  !
і і і і і и и ж■

1 и ш ж и 4 1 И
а ь с

к
d

И. л

е
Ы Е.

f g h

Б ѣ л ы е  н а ч и н а ю т ъ  и  д а ю т ъ  м а т ъ  в ъ  3  х о д а .  

№  213.
ЭМИЛЯ ФЕЙЕРФЕЙЛЯ (въ В ѣ н ѣ )

Ч Е Р Н Ы Е .

■ п и шШЬ

В и и ■
жâИ я і и

В н и ф>usі и
и и и U S

и â щ и
щщ

â И ■ и
ill шШь ■ ■

a b  с d e f g h
Б -I» .1 Ы  Е.

Б ѣ л ы е  н а ч и н а ю т ъ  и  д а ю т ъ  м а т ъ  въ 4  х о д а .



Б ѣ л ы е

№  2 1 4 ,
К. И. НАЛАГЕОРГИ. (въ П е т е р б у р г ѣ ) .
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1> Ь <1 bl E»

Б ѣ .іы е  н ач и н аю тъ  и д а ю т ъ  матъ въ  5  х о д о в ъ .

н а ч и н а ю т ъ  и  за с т а в л я ю г ь  ч е р н ы х ъ  сд ѣ л а т ь  м ат ъ  въ 1 9  х о д о в ъ .  

№  2 1 5 .
КАРЛА КОКЕЛЬКОРНА (въ К ел ьн ѣ ).

Б И >1 Ы Б.

Одобрено Цензурою 7-го Февраля 1863 года.


